
Déjeuner  

～ ランチ B メニュー ～ 
 

Amuse-bouche  
始まりの一皿 

 
Salade de Saint-Jacques et navets au parfum de Yuzu 
accompagné de coolie de chrysanthème des jardins 

柚子香る帆立貝柱と蕪のサラダ仕立て 
春菊のクーリー 

 
 Gratin de poulet et poireaux à la poire et fourme d'ambert 

大山どりとポロネギのグラティネ 
フルムダンベールと洋梨を忍ばせて 

 
 Poisson du jour à la mode du chef 

本日の魚をシェフにお任せで 
 

Cochon grillé à la charcutière 

Avec fricassée de champignons hoki 

スペインガリシア栗豚のシャルキュティエール風 

伯耆キノコのフリカッセと共に 
 

Vapeur chocolat et compote de griotte 

avec sorbet aux agrumes 

ヴァプールショコラとグリオットのコンポート 

柑橘のソルベとご一緒に 

 
 Mignardises et café  

小菓子とコーヒー 
 

￥12,500 

 
Main course changed from the above  

menu to filet mignon. 
上記メニューよりメインを黒毛和牛のフィレ肉のロティに変更したコース 

¥17，500 
 

Main course changed from the above  
menu to sirloin steak 

上記メニューよりメインを黒毛和牛サーロインのグリエに変更したコース 

¥15,500 


